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at der kunde følge den allertnindste Stade af 
at bibeholde i saadanne danske Docnmenter, 
der i Reglen ledsages af Oversættelser ide  
vigtigste fremmede Sprog, en danst Maaleenhed 
som Benævnelse, vilde jeg visselig ikke have 
tilraadet at gjøre den Forandring, som jeg har 
foreslaaeh og jeg skulde heller ikke have tilme- 
det det, hvis der kunde paavises en eneste 
Smule Nytte af at optage det engelske Navn. 
Der er Ingen her Vandet, der har beskæftiget 
sig med dette Spørgsmaal før jeg, thi jeg har 
i 1862 i England givet den første Impuls til 
den Forandring, der her er Tale om at fore- 
tage, og det er aldrig faldet mig ind, at vi 
skulde behøve at antage et engelsk Navn for at 
faae Englænderne til at respectere vor Maa« 
ling. Derimod har det været mig indlysende, 
at det var nødvendigt at gjøre det llart for 
Englcenderne ikke at vort Navn er overeens- 
stemmende med det engelske, men at vort Maal 
er fuldstændigt overeensftetnmende med det en- 
gelske Maal. Derpaa kommer det an, og jeg 
veed da ikke, hvorfor vi skulle bibeholde det 
fremmede Ord, som er optaget i Lovudlasteh 
naar vi kunne sætte et dansk Ord istedet, og 
vi derhos ikle have den mindste Fordeel af at 
optage det fremmede. 

Fireantsneisi i f teretu Det forekommer 
mig ikke, at noget af de Ændringsforslag, der 
her ere stillede, ere af en saadan Betydning, 
at det af den Grund var nødvendigt eller rig- 
tigt at sende Loven tilbage til Landsthinget 
Forsaavidt Thinget imidlertid ikke maatte ville 
følge denne Vei, skal jeg tillade mig at udtale 
mig om de foreliggende Forslag. Hvad da 
Forslaget under Nr. 1 angaaer, hvormed For- 
slagene under Nr. 7, 8, 10 og 19 ville falde 
sammen, skal jeg forsaavidt erkjende, at det er 
correetere, som det mere svarer til Tilstanden, 
saaledes som den for Tiden er, hvorimod det 
forekommer enig, at det ikke vil svare dertil, 
naar de Foranstaltninger træffes, som senere 
hen i Loven ere forudsatte at skulle skee, nem- 
lig de fornødne Foranstaltninger for Island 
og de vestindiske Colonieu Tvertimod fore- 
kommer det mig, at saaledes som LEiidringss 
forslaget ligger for, stiller det Island og Co- 
lonierne aldeles i samme Classe som Udlandet, 

og dertil finder jeg ikke, at der er tilstrækkelig 
Grund. Jeg nægter, som sagt,홢 ikke, at den 
foreslaaede Affattelse for Øieblikket er mere 
correct; men jeg troer ikke, at der kan være 
nogensomhelst grundet Frygt for, at det, 
der nu staaer i Lovsorslageh skulde blive 
misforstaaet, da den Bestemmelse, som hører 
med for at give Lovudkaftets Redaction 
den nødvendige Opklaring, forøvrigt fin- 
des i Loven, idet det nemlig siges, hvorledes 
det skal gaae paa Færøerne, og der forbehol- 
des en Afgjørelse for Island og de vest- 
indiske Colonier Der et et Par Forslag, der 
staae i Forbindelse med disse, skjøndt det ikke 
forekommer mig, at de ligefrem falde sammen 
med dem, uagtet jeg vel bemærkede, at vor 
ærede Formand forudsatte dette. Det er For- 
slagene under Nr.9 og 11. Det er ikke ganske 
det Samme, der her er Spørgsmaal om, idet « 
der, saavidt jeg forstaaer disse Forslag, er Tale 
om Forholdet mellem Registreringsdistricterne 
og Maalingsdistricteriie (Sponneck: De falde 
sammen med de andre). Naar dette er Til- 
fældet, bortfalder Anledningen for mig til at 
opholde mig ved dem. Jeg vilde iøvrigt kun 
bemærke, at ethvert Toldsted i Landet vil være 
berettiget til at foretage Maaling, hvorimod 
Registreringsdistricterne blive nærmere at ind- 
rette med forskjellig Storrelse ved Overtolds 
bestyrelsen. Hvad nu Spørgsmaalet om Ton 
eller Skibstonde angaaer, hører jeg til dem, 
der ville raade det ærede Thing til ikke at 
forandre det i Lovndkastet brugte Udtryk, ikke 
fordi jeg ikke skulde have ligesaa megen Lyst til 
at purificere Sproget sor fremmede Ord, som 
den ærede Forslagsstilley men fordi jeg troer, 
at der er praktiskeUleinper ved ikke atadoptere 
Udtrykket »Ton« , naar man adopterer Tons- 
systemet. Jeg skal ikke udtale Nogetsotnhelst 
som Resultatet af egen Erfaring, thi jeg har 
ingen, men jeg skal sige, at den samme Tanke 
er kommen frem allerede paa et meget tidligt 
Stadium afForhandlingen om dette Lovudkasn 
og at Alle de, der have havt med Sagen at 
gjøre, have tilraadet at blive staaende ved 
»Ton« og ikke ombytte det med »Slibstønde«. 
Det er ganske vist, at for Folk, der ere nøie inde 
i Administrationen af disse Sager, er det tem- 
meligt ligegyldigy om» der staaer det ene eller 


